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Kolozsmegye bizottmányi köz- 
gyülése 

f. évi april 30. és május I. 

K. B. D. Megyénk tavaszi közgyülését főispán 

gr Eszterházy Kálmán őmlga tegnapelőtt a délelőtti 
órákban megfelelő s a munkára buzdíitó alkalmi be- 
széddel nyitá meg. A bizotsági tagok oly szép 
számmal jelentek meg, mint eddig ritkán ; mi annak 
bizonyttékául szolgálhatott egyrészt, hogy igen fon- 
tos tárgyak kerülendnek tárgyalásra, másfelől annak 

is, hogy sok magán- vagy községi ügy lévén 
érdekelve, az illetők nem mulaszták el megjelenni. 

Akármily indokokból történt is, de mindenesetre 
szép a buzgalom, s örömünkre szolgált megyénk 
jeleseit, kik folyton tartó választmányi gyűlésekben 

jól kifáraszták magukat, együtt láthatni. A közgyü- 
lés főbb tárgyai közt az első helyet a közmun- 

kaerő mikénti beosztásának ügye fog- 
lalta el, de mely csak a 2-ik nap kerülvén tár- 

gyalásra, mi is megtartjuk a sorrendet és kezd- 
jük, illő tisztelettel, a miniszteri leiratnkkal, mikkel 
a közönség figyelme majdnem 3/1-ed órán át lett 
fárasztva; hogy ily puszta formalitások miért nem 
végeztetnek el keblileg inkább, nem értjük ? 

Az egyik miniszter kineveztetését tudatja, a 
másik lemondását; a belügyminister felhivja a tör- 
vényhatóságot a legtöbb adófizetők kimutatásának 
beküldésére,a földmivel. minist. faiskolák felállitása 

iránt (áttétetik a szakbizottmányhoz); a hernyók 
és rovarok pusztitása iránt, szabályrendelet meg- 

alkotása ügyében; ugyancsak a földm. minister a 
helytelen halászási mód meggátlása tárgyában. 
Más nyugalmasabb vérű s nem annyira a magas po- 
litikában kalandozó nemzet megyei gyülésén, egy 
ilyen a megyei gazda közönséget oly közelről ér- 
deklő ügyben, órákig eltartó vitába bocsátkozott 

] volna; de itt az áll v. véleményei többnyire 
el lettek fogadva. A honvédelmi minister felkéri a 
megye közönségét, hogy a mennyiben nemesi föl- 

kelési pótjáruléki alap kezelése alatt lenne, annak 
jövőben a honvédségi czélokra való átruházása 
iránti ajánlatát terjessze fel; ily alap nem létezvén 
a megyében, erről a minister ur értesittetni fog, — 

S most egy kelemetlen ügyben jött leirata a bel- 

ügyministernek, ez a megye által kinevezett s aztán 
nemsokára minist. leirat és a megye nemes elha- 
tározása következtében hoppon maradt szegény já- 
rási közgyámok ügye, kik közül hárman felfolya- 
modtak a belügyministerhez, mire ügyük felülről a 

megyének komoly beható tanulmányozás alá ajánl- 
tato t; s a tegnapelőtt lefolyt komoly beható ta- 

nulmányozás eredménye volt, hogy a megye meg- 
maradt nemes határorata mellett, s az általa kine- 

vezett egyéneket teljesen elejtette. 

Ezután köveltkezett a szentesitett törvények ki- 
hirdetése; aztán az alis p áni rendes jelentés, minek 
főbb tárgyait külön kivonatosan közlendjük. S most 
egy igen érdekes elvi és nemzetiségi úgy került 

szőnyegre, mi körül élénk vita fejlődött. 

Vajda László bizottsági és állandó vá- 
lasztmányi tag beadott ugyanis egy több elvtársai 
által aláirt inditványt a virilis intézmény el- 

tőrlése iránt, mit az összes jelen volt román bizott- 
sági tagok pártoltak. 

Ez inditvány az azelőtti választmányi gyül. is 
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erős vita tárgyát képzé s az állandó választmány 
véleményét,a terjedelmes inditvány felolvasása után 

(mi azt épen nagy terjü voltánál kivonatban 
közleni fogjuk ) Gyarmathy Miklós főjegy- 
ző körülbelől a következőkben fejezte ki: 

Volt alkalma már e megyének Heves, Bihar 
és a Jász Kun kerület átiratai alkalmával a virilis 
intézmény czélszerüségéről a jelen körülmények 
közt nyilatkozni. Az ált. szabadolvüség szempont- 
jából még lehet ellenvéleményt hallatni ezen in- 

tézmény ellen, de a felhozott inditványban előadott 
indokok alapján, mintha ez intézmény a nemzeti- 
ségek s jelesen a román nemzetiség ellen léptetett 
volna életbe, azt tenni nem lehet; a mire a leg- 
főbb bizonyiték az, hogy tiszta magyar törvény- 
hatóságok szólaltak fel ellene, mi mutalja, hogy 

ált. szabadelvüség szempontjából megtámadható, 

de nem ugy, mint a nemzetiség ellen emelt védgát. 
És ha általános szabadelvüség szempontjából a 

mellette felhozott érvek nem bírták a megye kö- 

zönségét a czélszerűségi szemponttal egybevetve 
korábbi nézetétől, azaz a virilis intézmény helyes- 
ségéről eltántoritani; jelen inditvány győnge és 
megállhatlan indokai azt annál kevésbé tehetik; — 
annálfogva az indítvány elvetését hozza javaslatba 

az állandó választmány a megye közgyülésének, 

az inditvány végén tett azon kérelemnek, hogy el 
nem fogadás esetén szóról-szóra jegyzőkönyvbe 
igtattassék helyet nem adni, hanem a jegyzőkönyv 

mellett egy hiteles másolatot felterjeszteni s az eredetit 
a levéltárba megőrzés végett letenni véleményezi. 

Az állandó választány véleménye előadása 
után inditványa védelmére Vajda László emelt szót 
(beszédét egész terjedelmében közölni fogjuk.) 

Erre Pap Gábor g. egy. esp. és Szilasi 
tanár urak emeltek szót az iditvány mellett. 

Utána szól Deési Sándor az indítvány ellen: 
koeke Sándor beszédét hasonlóan közölni 
ogjuk.) 

Deési után felszólalt Gyarmathy Zsig- 
mon d. Határozottan ellene szólott az indítványban 
kifejtett indokolásnak, mintha a virilis intézmény 

nemzetiségi szempontból lehetne elitélendő s tilta- 
kozott az ellen, mintha ezen kérdés román vagy 
magyar kérdés lenne, mit bizonyit azon körülmény 

is, mi az állandó vál. előadója által hangsulyozva 
volt, hogy első sorban ez intézmény ellen tiszta 
magyar törvenyhatóságok szólaltak fel. Hanem sza- 
badelvüség szempontjából s különösen ajogegyen- 
lőség tekintetből a virilis intézményt tarthatlannak 
állitja, mert a képviselet fogalmával meg nem egyez- 
tethető a virilis intézmény, ugyanis azok saját bir- 
tokokat igen, de a megye közönségét nem képvi- 
selik s e szempontból a virilis intézmény ellen fel- 
irni helyesnek tartja; de az inditványt, az abban 
felhozott indokokkal nem pártolhotja. 

Ezután hozzá szólt a dologhoz Berde 
Mózsa jogphilosophiai szempontból; mindenféle 
szempontokból fenntartandónak véli a virilis intéz- 
ményt. 

Még Bereghszászi N. ur szólván; végül 

a főispán föltévén a kérdést, a nagy többség az 
áll. vál. véleményét határozattá emelte. 

(Folyt. a 2-ik napról jövő számunkban.) 

Társadalmunk egyik égető kér- 
dése. 

Egyéni nézetek a nő elhivatásáról 

Irta Kovács Gábor. 

I. 

E fontos kérdés mikénti megoldásának 

vitatása napjainkban már elodázhatlan, a buz- 

galom, melylyel az emberi nem egyik része a 

másiknak ebbeli jogos érdekeit tisztázni, azo- 
kat általában érvényre emelni igyekszik, erről, 

tanuskodik, ugy arról is, hogy e kérdést huzni 

halasztani igen, de elejteni s felette napi rendre 

térni többé nem lehet. 

A társadalmi jelenségeknek van bizonvos 

logicai kényszerük, ez elől kitérni, utjokba 

önkéntesen akadályokat görditeni, vagy azo- 

kat fejleményükben feltartóztatni - hatalom 

embernek nem adatott. Az embernek imitt a 

priori az önkényes megoldás helyett az a fel- 

adata, hogy alkalmazkodjék e jelenségekhez, l 

ellesve, felhasználva a perczet, midőn azok 

legsikeresebben megoldhatók ugy, a mint azt 

a dolog természete hozza magával. 

Nem akarjuk mi az embert merő passi- 

vitásra kárhoztatni, mert távol áll tőlünk, hogy 

a fatalismus védői közé sorakozzunk; csak 

utalni akartunk azon egyetemes törvényekre, 

melyek az emberi világot kormányozzák, s a 

melyekhezi alkalmazkodás nem függ a szabad 

tetszéstől, hanem elutasithatlan kényszerüség. 

Különben e törvények határai közt elég tág 

mező nyilik a szabad cselekvésre; a jelenségek 

okainak fürkészése, eredményeik hatásának 
mérlegelése, a gyakorlati életben nyilvánulá- 

saiknak üdvös vagy káros volta, mindez olyan 
működési tér, melyen a kutató ember legna- 

gyobb ambitióját is képes kielégitni, mely ké- 

pes elfeledtetni azt a bizonyos korlátoltságot, 

mely az „ember fogalmától elválaszt- 
hatlan. 

Az a tökéletes függetlenség, a tényleges 

viszonyokon felül-emelkedés talán nem is volna 

Jó az embernek. Legalább a történelem arról 

tanuskodik, hogy az ember igazi rendelteté- 

sétől akkor tért el legnkább, midőn a szabad- 
ságot ad absurdum vitte, midőn oly jelensé- 
gekre nyujtá ki rendező kezét, melyek mago- 

sabb, egyetemesebb törvények uralma alatt 

állanak. - Ez áll a czikkünk homlokára tüzött 

kérdésről is. 

A tételnek olyatén formulázása: ,val- 

jon megoldjuk-e?2 hatalmunk körén kivül 
esik; csak a ,hogyan, „miként' az, hol tulaj- 

donképi müködésünk köre kezdődik. A tény- 

leges állapotnak elfogadása, a szükségesség- 

nek elismerése, már egy lépés a megoldás 

felé; mert jele az érettség azon fokának, mely 

ily nagy horderejü kérdések észszerü megol- 

dásához vezet. 

Hála korunk mindenhová világot árasztó 

szellemének, e társadalmi kérdés megoldásá- 

nak szükségérzete ma már általános, az embe- 

riség közmeggyőződésévé vált. Ennek is, sok 

mással együtt, kijelölték az eszmék, a viták 

harezában azon helyet, mely méltán megilleti, 

melyet az örök igazság követel számára. 

Meglehet, ezelőtt századokkal töviskoro- 

nát nyomtak volna az ily eszmék harczosának 

fejére; ma babérkoszoruval fogadják. Jól esik 

a léleknek, ha korunk haladásának e nemes 

vonására gondol lehetetlen abban fel nem is- 

merni az idők jelét. 

Napjainkban visszahozhatlanul letünt a 

martyrok azon hosszu sorozata, mely a multat 

köztemetővé változtatja; ma az eszmék sza- 

badon terjednek : a gondolatoknak előharczo- 

sai, az érzelmeknek védői lesznek mindig, ál- 

dozatai napról napra kevesebbek. 

A ki nemest, szépet érlel meg keble me- 
legén, s ezt az emberiség közkincsévé akarja 

változtatni, hozsánnával igen, de ,„fe- 

szitsd megf-gel ritkán fogadtatik. Jól esik 

e különbséget constatálni korunk s a mult kö- 

zött, talán némileg megmagyarázza ez a mult 

lassu, s korunk sebes, gyorsított haladását, s 

azon jelenséget, hogy napjainkban sok oly kér- 

dés képezi a napi megbeszélés tárgyát, mely 

ezelőtt csak kevéssel is teljesen ismeretlen volt. 

Ilyen a nőket érdeklő általunk is vitatott 

kérdés. 

Mi tolta napjainkban előtérbe, s mi biz- 
tositja számára a véggvőzelmet? A szükséges- 

ség. Előhaladott korunk teli van a fontosabb- 
nál fontosabb kérdések hosszu sorozatával, a 

nyakunkra nőttek, melyek alól kibujni, töb- 
bé nem áll hatalmunkban. Nem akarjuk ekér- 

z 

siknál ?2! 

, me 

ügyet tárgyalók minden sorából kitür 
gé bizonyitja azon erkölcsi motivu ok 

lat meggyőző szava előtt; csak akkor e 

ha a tények kérlelhetlen szigorral ép 

eté egetk 
népeit. 

rozni az államokat. Vagy ag 

tak, vagy csak most vannak a l kezd 

dása érdekében. E fokozatos fej 
összeköttetésben van a mive tségi 
pottal. 

Amerika és Európa mivelt álama 

jó elő haladtak, mig kelet nép inél 

szó a nő elhivatásáról k 

megindult ugyan a mozgalom az álta 

veltség terjedésével, anélkal, ho 

mensiókat nyerne. 

Magas miveltségnél a tapasz 

vó meggyőződés viszi a főszerepe köz 

veltségnél inkább csak érzék, mig a mi 

népek még nem ébred tek e kérdés 
szükségének tudatára. 

Hogy hazánk a középső 

zik, talán fölösleges is mondani. 

tudunk oly gazdag eredmény elmut 

az irodalmi téren, mint a társada 
minő Európa nyugoti államaiban ész! 

de a mozgalom nálunk is megindul 
illetőleg is, minő ereménnyek 

fogja megmutatni. 

Csalódnak, kik azt hiszik, hog 

dést ugy tüzzel-lobbal meglehet old 

inkább azok, kik már is a keserüsé 

vagyunk mi is ott? 

Nincs háládatlana 

nemzeteket egy kaa 

miért előrehaladottabb 

Nem venni 



! nnapi. élet nem old-e fel 

egnyugtatásunk 

ögyik 

k, de hogy örök alvásra egyik sincs 

tatva, az tapasztalati igazság, bizonyitja 

mény is, hogy egyidőben mind- 

elhivatás kér- 

azon stadiuma melyet jelenleg ha- 

megnyugtató, kielégítő, 

mind nagyon szép, s ha buzditásul 

, mire, bárha ez tőlünk még messze tá- 

törekednünk kell, megköszön- 

e tőlünk kitelhető leg 

De e helyett a dor- 

a szégyen- érzet 
özremüködni. 

onyos nemével, 

; 
k zü t nélkül Keresztül esnénk a megoldás 

ee hk tozgeme hez konga- 

rességtől. A tanárok beszélnének 

lekedésre nagy hajlandósággal biró né- 

n m gfékezné e maniát, Ily eredmé- 

nyeket érhetnénk el, de mást nem igen. S 
obb szégyen, gyengeségünk érze- 

bágni- é az ugorkafára, vagy vak 

nemzeti kell ki- 

m n tanácsos külföldre menni min- 

gyünk elbizottak, közállapotainkat ne nézzük 

a ankee rózsás szemüvegével, hanem ismer- 

helyzetünket, hogy mi e tekintetben is 

det kezdetén vagyunk. 

nemzetek fejlődési történetében min- 

denott fel lehet ismerni a tények logikáját. — 

e téveszszük szem elől. Javitsuk előbb 

kozállapotainkat, népnevelésünket, szóval: 

s nyer mind szélesebb terjedelmet a női 
mint mannnk folyomá- 

nya. Ok és okozati Osszefüggés van itt, ez 
utóbbit nem lehet az előbbi nélkül gon- 

dolni. 

Talán kissé eltértünk kitüzött tárgyunk- 
t tól; de szükségesnek tartottuk e megjegyzé- 

seket azon véleményekkel szemben, melyek 

egyszerre kivánnák e fontos ügyet eldönteni. 

Magától fejlik az ki, csak türelem, mert az idő 

sem nem siet, sem nem késik, illetőleg az ese- 

mények fejlését sem feltartóztatni, sem siet- 

tetni nem lehet. Hogy igy áll a dolog, bizo- 

nyitja azon körülmény, hogy csak ezelőtt egy 

tizeddel e kérdés nem is létezett, ma él, köz- 

tünk van, megjelent s szavát minden nap hal- 

latja, a nélkül, hogy el lehetne többé némi- 
tani. 

Legujabb táviratok. 
Pozsony, apr. 30. A pozsony-nagyszombati 

pályavonal ma ünnepélyesen megnyittatott, minden 
állomáson küldöttségek és városi hatóságok tiszte- 
legtek, az egész vonalon nagy néptőmegek, külő- 
nösen ünnepélyes fogadtatás Nagyszombatban 
ezernyi néptőmeg jelenlétében. 2 órakor indulás 
vissza Pozsonyba, Itt nagy bankett lesz. 

Bécs, apr. 30. A magyar delegatió elren- 
delé a hadügyi bizottság jelentésének kinyoma- 
tását, mely a bécsi helyőrség számára a drágasági 
pótlékot a közkiállitás tartamára megadatni java- 
solja. A delegatió elhatározta a 7 tagból álló mult 

évi bizottmány meghagyását, melyhez lesznek uta- 
sitandók a reichsrathi delegatió izenetei előleges 
tárgyalás végett. A közelebbi ülés napja bizony- 
talan. 

Bécs, apr. 30. A reichsrathi delegatió bud- 
getbizottsága a tengerészeti budget extraordinariu- 
mát nagyobbrészt a kormány előterjesztése szerint 

intézte el; tárgyalásba vette az 1871-ki zárszámo- 
dásokat, melynél a tulkiadásokra — a „katonai ha- 

tárőrvidéke czimnek némely tételeit kivéve — meg- 
adta az indemnitást. 

Bécs, apr. 30. A dán koronaherczeg és a 
flandriai gróf ma az összes minisztereket elfogadták. 

Az oldenburgi nagyhercezeg ma ide érkezett. A né- 
met koronaherczeg és neje az udvari várpalotában 

ma viszontlátogatást tettek császár és császárné ő 
felségeiknél. 

München, apr. 30. Az udvarképes uraknak 

és hölgyeknek tegnap diszbemutatása volt a 
fenséges uj házaspárnál. Gizella herczegnő min- 
denkit elbájolt szeretetreméltóságával. A diploma- 
tiai kar is elfogadtatott. A kir. udvar rendkivüli 
nagy figyelemmel viseltetik Gizella herczegnő iránt. 

A ma tartandó kir. lakomára és szinházi diszelő- 
adásra nagy előkészületek tétetnek. Az udvari bál- 
terem pompásan van diszitve. - Ma itt ismét hó 
esett és kemény hideg van. 

Bécs, april 30. A „Pr." konstantinápolyi 
távirata jelenti, hogy a sultán Essad pasát vissza- 
hivta Konstantinápolyba. A Porta tagadólag vála- 
szolt Persiának tiltakozására, melyet a Tórökor- 
szágban levő persáknak a török bíróságok alá ren- 
delése miatt emelt. , 

Pozsony, ápril 30. A vágvölgyi vasut meg- 
nyitása kedvezőleg ment végbe. Este lakoma volt 
a vendégek tiszteletére. Szlávy miniszterelnök to- 
asztja viharos tetszéssel fogadtatott. 

Bécs, apn. 30. A ,Pr4-nek távirják Páris- 
ból, hogy komolyan szó van a minister-válságról, 

Mint mondják, Tiers felszólitá Grévyt az uj kabi- 
netbe való belépésre. A nemzetgyülés elnöke, Buf- 

fet, Tiersnek egy republikánus, általa is aláírt fel- 
ratát nyujtá át a Voges departement nagytanácsá- 
inak. Barodet ma közzétett köszönő manifestumá- 
ban kinyilatkoztatá, hogy hajlandó a kormányt tá- 
mogatni. 

Belgrád, apr. 30. A szerb- magyar vasut 

csatlakozása iránti egyezmény néhány nap mulva 
aláiratik. Szerbia közelebről küldi el adóját Kon- 
stantinápolyba. 

Bécs, apr. 30. A Bécsben megjelenő „Da- 

nubek czimű franczia lap párisi távirata jelenti: A 
kormány valószinüleg szombaton adandja tudtul az 
állandó bizottságnak, hogy Verdun jun. 5-én fog a 
németek által odahagyatni. 

New-Vork, apr. 29. A modoc-indiánok 
Havbednél megtámadtak egy kémlelő századot, 
melynek más négy század is hasztalan jött segitsé- 
gére; a katonák futásnak eredtek, közülök 19 

megöletett, 23 megsebesült és sokan hiányzanak. 
Az oregoni indiánok mindinkább ellenségesebben 
viselik magukat; az indiánok átalános fellázadá- 
sától és gyilkosságoktól félnek. 

A Skene-féle szerződés ügyében 

kiküldött enduete bizottság je- 
lentése. 

Tizenötödik kérdés : Nyujt-e az egyezmény 
mozgósitás esetén, a cautió 600,000 frtra sülye- 
dése esetén, az egyidejüleg megnagyobbodott 
szükséglethez képest is elegendő kezességet ?: 

Felelet: A voltaképi kezességet az egyez- 
mény megtartása iránt mozgósítás esetén főleg a 
consortium szállitó képessége s soliditása nyujtja; 
minthogy különben a már kiszolgáltatott áruérti 
követelések is visszatarthatók, — s igy mintegy 
cautiót képeznek — tehát a consortium cautiója 
csak minden kötelezettség teljesitése után fog 600 
ezer ífrtra csökkenni. 

Tizenhatodik kérdés: Teljes-e az áru-cautió 
állaga, s mutatkoztak-e abban időleges különbö- 
zetek ? 

Felelet: Az árucautió rendesen teljes, eset- 
leges különbözetek rögtön pótoltatnak. 

Tizehetedik kérdés: Minőnek bizonyult a ta- 
pasztalás szerint s különösen az utóbbi 3 évben az 

anyag átlagos előző évi árának ugyanazon nemü 
áru árának meghatározásánál alapul vevése, külö- 
nősen gyapju, gyapot, vászon és bőrneműeknél? 

Felelet: A császári királyi katonai felügyelő- 
ség helyesli az előző év átlagos árának alapul ve- 
vését a következő év áraira nézve s nem fél kedve- 
zőtlen eredménytől még árcsökkenés esetén sem, 

mert a szerződés több évre birván érvénynyel, az 
árcsökkenés a következő évben a megfelelő jó ha- 

tással járna. E kérdést különben a kereskedelmi 
kamarák bövebben szellőztetik. 

Tizennyolczadik kérdés: Minőnek bizo- 
nyult az ármeghatározás különös esetekre kikötött 
módja ? 

Felelet : Jónak, mert az igazgatóság nem kö- 
tőtte magát semmi határozot időhöz, a többlet be- 
szerzését kedvezőbb körülmények közt is eszkö- 
zölhetvén. 

Tizenkilenczedik kérdés: Nyujt-e a jelen 
rendszer elég biztosítékot a kivánatos rendelkez- 
hetési képességre mozgósítás esetén ? 

Felelet: Katonai szempontból oly rendszer, 
mely nagy, állandó s szállitóképes vállalatokra van 
fektetve, minden másnál többet ér, mert az ily vál- 

lalatok a sereg szükségeit pontosan ismerik, annak 
fölszerelésével s ellátásával folyton foglalkoznak ,s 
kellő készlettel, valamint üzleti összeköttetésekkel 
rendelkeznek. 

nai igazgatóság, hogy a kincstári éptvtek j 
lapotban vannak, a szerződés tartama alatt azonban 
vissza nem köv eteltethetnek, s hogy döntő biró- 
ság vagy pártatlan biróság ssztetivásánek szt 
sége nem forog fönn. 

Ezek a katonai igazgatóság nyilatkozata; 
nak főbbjei; most áttérek a szaktestület 
szakférfiak véleményeire, – melyek az üg, 
természetesen egészen más szempontból tá, 
gyalják. 

Mindenekelőtt legyen szabad megjegyez 
hogy a szaktestületek elé tüzött kérdések hár 
részre oszlanak. Első részük kizárólagosan az 
kideritésére vonatkozik s a bécsi és pesti ke 
kedelmi kamarák válaszoltak reá; — a másod 
rész általános természetű s nem csak e két ka 
rának, de a brünni, troppaui, prágai, reichenben, 
pozsonyi s kassai kamaráknak is megküldete 
harmadik rész végül egyetlenegy, a ruha és 

szerelési tárgyak jósága és jutányosságára vonatk 
zó kérdésből áll, mely főleg tekintettel e tárgy: 
tartósságára a bécsi, brünni, és pesti kamarák e 
terjesztetett. 

A bécsi és pesti kamarák elé terjesztett kérdés 
elseje igy hangzik : Helyes-e a hadsereg fölszer 
lési consortiummal az általa szolgáltatott tárgyak 
nak kipuhatolására megállapitott mód? Megf 
nek-e az ez uton kideritett árak a tényleg 
az időszérinti viszonyoknak, s megengedhető- 
előző év árátlagának az ár kiszámitásnál alapul 
vevése ? 

Az erre érkezett válaszok jobbára ugy hangza 
nak, hogy az ármeghatározás módja bonyolult 
megbizhatlan, az anyagárak meghatározása a vá 
sári jelentések alapján különböző eshetőségeknek 
s illeléktelen befolyásoknak tág tért nyit, s minde 
körülmények közt a consortiumnak igen nagy nye- 
reségel, a kincstárnak pedig határozottan kárt oko 
Különősen kiemeltetik, hogy az ármeghatározásn 
előző időszakok áranak alapulvevése minden k 
reskedelmi s üzleti elvvel ellentétben áll, s ho 
csak a szabad verseny utján érethetnek el az i 
szerinti tényleges viszonyoknak megfelelő, s h 
tározottan olcsóbb árak. 

Második kérdés: Mint viszonylanak a gyá 
tási s készitési árak a még ma is érvény 
árakhoz ? 

Felelet: Az első kérdésre adott válasz, hogy 
az árak egyes esetekben igen bőkezüek, átaláb a 
pedig megszabottak, egészben véve e kérdésre 
alkalmazható, annál is inkább, mert ez árakhoz az 
1 0 haszonpótlék s a kincstári épületek dijt 
lan használata is hozzá járul; — különösen 
pesti kereskedelmi kamara hangsulyozza, hogy 
szjgvártó- és a nyerges-munkában jeletékenyen 
olcsóbb árak, posztóneműeknél 20 0, fehé. 
neműeknél körülbelül 10 %, megtakaritható 
lenne. 

Harmadik kérdés: Az árak megállapitásáh 
biztos alapot nyujtanak-e a kereskedelmi kamar 
jegyzései ? 

Felelet: Minden pontosság daczára, mely 
a k. kamaráknát az árak jegyzése történik, a szo 
gáltatott áruknal nem fogadható el alapul e jegy 
zések eredménye, mert azok a mult évből szár- 
mazván, a consortium által mesterséges uton is 
em ltethetnek s azon föltevés, hogy az csetleges 
csökkenés — az egyecmény hosszabb tartam 
fogva — a követke ő évben a kivánt eredmén 
hozná létre, alig érvényesülhet, mert a consortium 
nak a jövő évben is sikerülne, az időközben ismél 
beált áremelkedésre hivatkozva, kivételesen nagyobb 
árakat eszközölni ki. 

por rom ala a földre, és bár ta- 
i alánk, az időjárás egész 

otatileg mezővároska 

ázogatá a fákat a csattog- 
illesztett ablaktáblákat. A 
fekvő e ház elfogadó 

függő álmos családi arczképeken, s a szalon ko- 
pott butorzatán. Végtére is abbahagyá a sonatát, az 

ablakhoz ment, s homlokát az esőtől nedves üveg- 
hez támasztá. Künn a ház előtt minden szomoru 
szívet összeszoritó szinben tünt elő. A terrásze 
jáczíntjai vizárba fullasztva nyultak el a fellágyult 

földben; a VAubelte nevü kis patakocska vize sár- 
ral vegyülten hömpölygött tova; az esőtől korbá- 

csolt házfedelek itt és ott a fák felé nyujták ki ké- 
ményeiket, mikből a füst kavarogva szállt föl; az 
egész vidék könyárban látszott uszni. 

— A fiatal leány borzongva ült vissza zon- 

gorája elé s egy lármás keringő játszásához fo- 
gott, de ezt iscsakhamar abban hagyá, kezeit a zon- 
gorára hullatá s aztán meglehetős erélylyel nyuj- 

togatván karjait, igy kiáltott fel: — Ah! mennyire 
unatkozom ! mennyire ínom magam! 

Mi bánt kis leányom ? — kérdé a hirte- 
len az ajtóküszöbén termett cseléd; öltönyének 

feltürt ujjaivat, czalrangos és csipőjébe szurt elő- 

kötőjével, fehér vászon főkötőjével, melynek ga- 
landjai a szél által ide-oda himbálva lobogtak feje 
mögött, — erős elfoglaltatásról tanuskodó je- 

lenséget képezve. Gömbölyded alakja, negyven 
éveinek daczára életteljtől duzzadott s kék szemei- 
vel oply szeliden és telve jósággal pillantott maga 
elé, mint akár egy üűnő — Mi bajod Antoinelte ? 
kérdé mjólag nyugalmából felriasztott gyöngédség- 
gel nézve a leányra. 

- cétine, válaszolt Antoinette mélabuval 

telt szemeit a cselédre függesztve, meglásd holnap 

el fogtok temetni, ha ez az eső még tovább igy 
tart... Ah! az unalom, igy kiáltott fel zongorája 
mellől felkelve, hisz itt minden unalmat lehel, el- 
kezdve ezen papírból készült ostoba virágoktól 

egész ama sajnálatraméltó ősi arczképekig, me- 
lyeknek vásznát kedvem volna olykor átlikasztani, 

csak azért, hogy egy kevés szórakozást szerezzek 
magamnak. 

— Ahl! kicsikém, bár csak annyit tett volna 
meg atyád, hogy a jegyzőékhez, vagy a vashá- 
mor igazgatójának özvegyéhez elvitt volna!.. Hi- 

szen vannak itt elegen, kiket meg lehet látogatni; 
de de Lisle ur az ő sértő modorával szépen el- 
tudta érni azt, hogy most már az egész rochetal- 

léei társaság hatagosa Ő inkább szeret a Pitviset 
szállójában mulatni, hol kedve szerint koczinthat 

poharat barátjaival, a vadorzókkal. 
— Szegény atyus! kezdé ujra sohajtva An- 

toinette, bizony az ő élete sem valami vidám eb- 
ben a faluban. Sajnálja a Toursban töltött jó időket 

s a szép hivatalt, melyet ott viselt. 
— De hát tudod-e miért vesztette el hiva- 

talát? igy kiáltott fel élénken Céline. Az egész 
napot künn az erdőben vadászattal tölté, az éjjet 
tekeasztalnál s igy nem csoda, ha a kormány szé- 
pen megköszönte szolgálatát... Te veled mit sem 
törődött, s mióta anyád meghalt, ha én nem va- 
gyok közeledben, bizony egyszernél többször 
rongyos czipőben kellett volna az utczára kimen - 

ned. Erre a cseléd vállat vonitva közeledett a zon- 
gorához s arra rákönyökölve. Tudod-e? igy foly 
tatá; a helyett, hogy boldogult jó anyád családjá- 
val összezörrenjen, atyád jobban tette volna, ha 
téged Párisban hagy, nagyatyád és nagyanyád kő- 
zelében, kik végtére is találtak volna férjet s á 
modra. . 

— Oh! válaszolt Antoinette megvető k 
mozdulattal, Isten őrizz a nagyanyámék által s 
momra találandott férjektől1.. Miniszteri hivatal- 
nokok, félig tébolyodottak és baktatók, kopaszok 
mint holmi pavianok és pedans rendesek mint 
óra ingája... Köszönöm szépen! Inkább vissza 
megyek a passyi neveldébe, a hová engem bezár 
tak volt. 

— De hát akkor miért nem hagytak té 
ged ott? 

— Azért Céline, mert a neveldében való 
tás sokba kerül s te tudod, hogy mi szegényel 
vagyunk. 

— sSzegények! felelt Céliné; igenis, m 
édes atyád most, hogy megette mind a fehér 

nyerét, a másokat megillető fekete kenyeren a 
takarékoskodni s zsugorivá válik. És nagy szül 
azok sem különbek, zsugoriak biz azok is! Oh, 
kiknek anyád egyedüli gyermekük volt, nem tart- 

hattak volna téged közelükben s nem fizethet 

volna éretted az évi járandóságot a neveldébe 

Lásd kérlek, ne beszély többet nekem ezen 
berekről ! (Folyt. köv.) 



Az erdélyi kölcsönös jég- és tűz- 
kármentő társulatnak mult évi octóber 10- 
től november 15-ig tartott közgyüléséből az összes 
társulati tagok érdekében keletkezett intézkedései 
némi kis módosítással helybenhagyattak a földmi- 

velés, ipar- s kereskedelmi m. k. ministerium idei 
april 3-ki 2958 szám alatti kibocsátványa által. 

Tekintve, hogy e társulatnak fenállása módot 
nyujtott tagjainak együttes jótállása s minden nye- 

részkedés kizárása mellett, a vállvetett „Őnse- 
gélyzésé elvén, jég vagy tűzkár elleni biztosi- 

tás eszközlésére; s tekintve, hogy 22 évi műkö- 
dése alatt nem csak közhasznuságáról tanuskodott 

elegendőleg, hanem kifejlődése közben szaporodott 

bevételeit is, tagjai között kikölcsönzésekre oly mó- 
don használta, hogy abból befolyó kamatjövedé- 

kek egészben — a legkisebb hiány nélkül - az 

összes társulat s következőleg a kamatot fizető ta- 
gok saját javára is fordíttattak: ugy e társulat 

ügyei állásának annyi idő utáni jelen fordulatát, 
annyival inkább lehet örömmel üdvözölni, mivel az 

által nemcsak hosszas tapasztalatok hasznosittat- 

nak a közérdek javára, s nemcsak az összes kö- 
telezett tagok kötelezettségük teljesitésével tag- 
társaik irányában megmutatják a külföldön érdekel- 
tek előtt is, hogy egy — és pedig a legrégibb ily 
nemű — erkőlcsi testület minálunk is meg tud felelni, 

bármi elébe görditve volt akadályok mellett is fel- 
vállalt kötelezettségeinek, sőt a jelen kedvező for- 

dulat által elérhető lesz még az is, hogy a tagok 
által felvállalt kötelezettségükből keletkezett dijpót 
befizetésük is, mely különben minden további hasz- 
nositás nélkül véglegesen oda veszett volna, ez in- 

tézetnek ujabb feléledése által, ő nekiek a leg- 
szebb eredménnyel fog visszaszivároghatni. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, május 2-án. 

—– T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 

— Trefort Ágoston m. kir. vallás- 
és közoktatásügyi miniszter ő nméltósága 
ünnepélyes fogadtatásának programmja : 

1. Szombaton délután 1 órakor a nemzeti 
zászlók kitüzetnek. 

2. Miniszter ő nagyméltósága délután 2 óra- 
kor a vonaton megérkezvén, az indóháznál a vá- 
rosi képviselet, tanács-hatóságok által ünnepélyesen 
fogadtatik. 

3. Az Európa szálloda bejáratánál a képezde 
és oskolák leánynövendékei sorakoznak, folytató - 
lag a tanodak ifjusága és az ipartársulatok zász- 
lókkal. 

4. Szombaton estve 8 órakor a város ki- 
világittatik : a szálloda előtt katonai zenekar. 

5. Vasárnap délután 2 órakor diszebéd a re- 
doutbaun. 

A rendező bizottság bizalommal kéri fel 
városunk összes polgárságát, hogy lehető nagy 
számbani megjelenése és részvétele áttal alkotmá- 
nyos miniszterünk hazafias fogadtatásának ünne- 
pélyes diszét lehetőleg emelni sziveskedjék. 

A rendező bizottság. 

— A visegrádi vár restauratiója. 
A magyarországi műemlékek ideiglenes bizottsága 

a visegrádi várnak mér épebb állapotban levő egyes 
részeit restaurálni óhajtván, ez évben az öreg torony 
(donjon) styiszerű kiépitéséhez kiván kezdoeni, 
s az erre megkivántató költségek engedélye- 
zéséért kérelmét a közoktatási miniszterhez már be- 
nyujtotta. 

- Ristics szerb mmiszterelnök apr. 28-án 
délutáni két órakor fogadtatott a király által. A ki- 
hallgatás mintegy háromaeg cd órát vett igénybe. 

Ristics, Milan herczegnek egy sajátkezü iratát adta 
át, melyben élénken em li ki annak szükségét, hogy 
monarchiánkkal mind politikaitag, mint diplomatiai- 

lag barátságos viszonyok álfjanak fenn. A beszél- 
getés további folyamában a király Szerbia belviszo- 
nyairól kérdezősködött s megelégedve beszélt Mi- 
lán herczeg azon tervéről, mely szerint a nemzet- 
közi kiállitás alkalmából Bécsben látogatást szán- 
dékozik tenni. A kihallgatás után közvetlenül Ris- 
tics Andrássyval tartott hosszabb értekezést, kinek 
estélyére is hivatalos volt. Az osztrák fővárost szer- 
dán fogja elhagyni. 

-A mármarosi kincstári igazgató- 
ság a bécsi nemzetközi kiallitásra igen sok szép 

tárgyat küld fel. A bányatermékek épen oly gaz- 
dagon lesznek képviselve, mint az erdő termékek. 
Kulönös figyelmet érdemel a „Szig. Közl.* szerint 

a kincstári igazgatóság által legközelebb felküldött 
négy minta, melyek a máramarosi kincstári faszál- 

litás eszközeit tüntetik elő élethüen. Mind a négy 
utánzat nagy gonddal van készitve s természet 

után 1-2 hüvelyknyi nagyságban van egy ölnyi 
tér visszaadva. Legnagyobb ezek közt a Szontag 
Gusztáv erdész által készitett roszutskai vizi zár-- 
gát utánzata, melyhez a famunkát Begella bocskói 
asztatos szolgáltatta. Körülbelül 24 C lábnyi tért 
foglal el s élethiven tükrözi vissza e vizi zárgát 
minden legapróbb részletét. Denk Adolf erdőmes- 
ter vissói szálfa ergettyü utánzata szintén kiváló 
mértékben érdemli meg a figyelmet s hegy, fenyük- 

nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 

kunyhók s maga az ergettyű is a legznagyobb rész, 
letig hiven vannak előállitva, A jurecskói tüzifa- 
csiszornya utánzatát Rozsay Rezső erdész készité 
el nagy gonddal s kiváló ügyességgel, mig a ki- 
rály-mezei erdőhivatal által beküldött bruszturai 
buktató-vizmű utánzata méltó kiegészitéseül szolgál 

e faszállitási eszközöknek. Ez utánzatok minden- 
esetre nagy figyelmet fognak kelteni s örülünk, 
hogy az illetők e tekintetben oly sok buzgalmat és 
előszeretetet tanusitottak. Mindenik utánzat gypsz 
alapon nyugszik s csinos üveg-szekrényben van 
elhelyezve. Az illető készitők műveikhez egy kime- 
ritő magyarázatot is csatoltak, mig az egész erdő 
gazdaság köréből Wandrák Ferencz erdőgondnok 
állitott össze egy kimeritő jelentést. 

— A kolozsvári m. kir. egyetemen 
hány órát tartanak hetenkint az egyes 
tanárok? (Nyári félév.) I. A jog s államtu- 
dományikarban: Berde Aron 1 tantárgyat ad 
elő hetenkint 8 órában. Dr. Groisz Gusztáv 1 tant. 
h. 6 óra. Dr. Concha Gyöző 2 tant. összesen 
h. 5 óra: Dr. Csiky Victor 2 tant. h. ösz. 9. ó. 
Dr. Farkas Lajos 1. tant. h. 8. ó. Dr. Haller Ká- 
roly 1 tant. h. 5 ó. Dr. Jeney Victor 2 tant. ösz. 
h. T ó. Dr. Kolozsvári Sándor 2 tant. ösz. h. 10 
ó. Dr. Korbuly Imre 3 tant. ösz. h. 8 ó. Dr. 
ŐÖváry Kelemen 2 tant. ösz. h. 7 ó. Dr. Plósz Sán- 
dor 2 tant. ösz. h. 5 ó. Dr. Vályi Gábor 2 tant. 
ösz. h. 10 ó. és Kuzmich Emil sz. tanácsos 1 tant. 
h. 3 óra. II. Az orvosi karban: Dr. Czifra 
Ferencz 3 tant. ösz. h. 23 ó Dr. Genersich Antal 
3 t. ösz. h. 16 ó. Dr. Maizner János 3. tant. ösz. 
h. 11 ó. Dr. Brandt József 4. tant. ösz. h. 18 ó. 
Dr. Machik Béla 1 tant. ösz. h. 10 ó. Dr. Schu- 
lek Vilmos 4 tant. ösz. h. 14 ó. Dr. Török Aurél 
2 tant. ösz. h. 10 ó. Dr. Ajtay Sándor 4 tant. 
ösz. h. 10 ó. Dr. Fodor József 1 tantárgyat 
hetenkint 4 óra. Dr. Plósz Pál (e félévben nem 
tart előadást) és Mina János 1 tant. h. 5 óra. 
III. A bölcsészeti k ar b an: Imre Sándor 2 tant. 
összesen hentenként 5 óra. Ladányi Gedeon 2. t. 
össz. h. 7 ó. Finály Henrich 1 tant h. 6 ó. Fel- 
méry Lajos 2. tant. össz. h. 50. Dr. Hémann Ottó 
4. tanit. össz. h. 7. ó. Szabó Károly 2. tanit össz 
h. 8 ő. Szász Béla 3. tant. össz. h. 6 ó. Dr. Meltzl 
Hugó 2 t. össz. h. 5 ó. Szamosy János 3. t. ösz. 
h. T ó. (Cés 1. t. határozatlan időben). Dr. Szilasi 
Gergely 2 t. össz. h. 5 ó. IV. A mennyiség- 
tan-természettudományi karban: Dr. 
Abt Antal 2 tantárgy össz. h. 8 ó. Brassai Samu- 
el 2 t. össz. h. 6 ó. Dr. Entz Géza 2 t. össz. h. 
6 ó. Dr. Fleischer Antal (Nem ad elő.) Dr. Kánitz 
Agoston 3 t. össze. h. 11 ó. Koch Antal 3 t. össz. 
h. 8 ó. (és földtani kirándulások.) Martin Lajos 
3 t. össz. h. 8 óra. 

—– A bécsi „Concordia" ünnepélye. 
A bécsi journalisták és irók egylete fényes ünne- 
pélyt rendezett apr. 29-én este a külföldről Bécsbe 
érkezett publicistak tiszteletére. Az üvnepélyen fe- 
lette nagy számmal voltak jelen. A felköszöntések 
sorát a „Concordia elnöke: Wicner nyitotta 
meg a következő beszéddel: A bécsi journalisták 
és irók nevében üdvözlöm vendégeinket, a toll 
munkásait, kik a föld minden részéről jöttek ide, 
hogy azzá tegyék a munka ünnepélyét, a közkial- 
litást, mivé lennie kell. Ezután éltette ő Felségét 
Ferencz Józsefet. A „Soir" munkatársa utánna 
Ausztriáért üritett poharat. Hirsch Gyu'a pedig elő- 
adta az osztrák journalistika történetét. Salles a 
párisi „Patrie-től Ausztria és a franczia köztársa- 
ság közti barátság további fenm radására emelt 
poharat. Megemlitendő még a toasztirozók közül 
Walesrode, ki szellemdus beszédével egészen 
elragadta a már jókedvü journalistákat. E szép, ba- 
rátságos ünnepély nem nagyon sokáig tartott, s 
legtovább kitartó mulatozók az angolok és 
amerikaiak valának, kiket a fiakeresek strikje 
nem aggasztotta annyira, mint a más nemzetisé- 
güeket, hogy későn és gyalog kénytelenek haza 
sétálni. 

— Kitüntetés. Bulyovszky Lilla asszony 
fényesen sikerült vendégfellépése után a góthaiud- 
vari szinház tiszteletbeli tagjává neveztetett ki. 

—– Kolozsmegyei máj. 1-én délután 
tartott bizományi ulésében Hory Béla közfelki- 
áltással egyhangulag ellenőrré választatott. 

—- A sétatéri tavan a szépen ki- 
festett csolnakok már uszkálnak. A fiatalság különő- 
sön szereti a himbálódzás e nemét, s ha kiderül 
az idő bizonyára tömegesen keresendi fel e helyet. 
A korcsolyázó-egylet kiváló figyelemet fordit a 
gondozása alá vett tóre. 

—– Ma lesz temetése városunk egy agg 
polgára Florián Antalnak ki füszerkereskedése mel- 
lett a rom. katholikus egyház körében buzgó 
egyházfi is volt s e tisztet majdnem 30 éven ke- 
resztül lelkiismeretesen viselte. Nyugodjék béké- 
ben. 

— Miájus elsején a mily szép derült idő 
volt a délelőtti órákban,ép oly kellemetleu borus idő 
lett délutánra. Ennek köszönhetjük, hogy a katonai 
zenekar nem játszotta sétatéren, hanem az ujvilág 
mulató helyiségében. A zene majdnem reggelig 
eltartott. 

– Diszes temetése volt tegnap 
idősb Gspan Károly elhunyt városi al- 
orvosunknak, a tiszteletben élt s álalánosan kedvelt 

. 

férfiunak barátai, jó ismerősei, a kellemetlen idő 
daczára is szép számmal vettek részt a végtisztes- 
ség megadásban. 

k 

— Egy szegény festő, kit a természet 
tanitott arra, a mit tud. Ecsedi Albert a neve 
s Kolozsvárt lakik. Rendesen tájképeket szokott 
festeni s ha elkészit vagy egyet, sorsolás által ad 
tul rajtuk. Tegnap egy tájképét mi is láttuk a ká- 
véházban, hová behozta s habár látszik rajta az a 
durvaság, melyet művész munkáján sohasem ész- 
lelünk; mindazonáltal a kép alaptervezete s kigon- 
dolása csekély némi tehetséget árul el, mely annak 
idejében kellő tanulmánynyal sokra vihette volna. A 
hajlott koru ember, mint mondja, már 14-ik táj- 
képét árusitja el, ez utóbbi erdő s folyamtól kö- 
rülvett kastélyt ábrázol égfelé meredező tornyok- 
kal. E képét is kisorsolja vasárnap. 

(Neerolog.) Flórián Antal és Sándor bá- 
natos szivvel jelentik édes atyjuk idősb Florián 
Antalnak, hosszas szenvedés után, életének 71- 
dik évében, f, é. april 30-án estvéli 61/, órakor 
— a halotti szentségek ájtatos felvétele után — 
történt kimultát. Ravatalát könyezve állják körül 
az elhunytnák egyetlen unokája Bartha Mária, veje 
városi alorvos Bartha János és neje Zefer Margit s 
gyermekeik; és néhai nővérének leánya Tőkés Jó- 

zsefnét Zefer Juliánna és fia. A boldogultnak hült 
teteme f. é. május 2-kán d. u. 4 órakor viítetik 
nagy-buzautczai 9-ik számu szállásáról a közte- 
metőbe; s lelkeért az engesztelő áldozat máj. 3-án 
reggeli 10 órakor a r. kath. anyatemplomban fog 
az ég Urának bemutattatni. Mely mindkét végtisz- 
teletre minden közeli és távoli rokonok, jóbarátok 
és ismerősök szomoruan meghivatnak. Kolozsvártt, 
1873. május 1-én. 

Képcsarnok. 
Arabjellemképek. 

Báró Maltzan Henrichtől. 

Egy spanyol iró már ezelőtt három századdal 

igy szóllott : ,kelet benszülöttei nem alkotnak az 
európaiakkal azonos fogalmat a külső tiszteleti ál- 
lásról; ők nem tartják illetlen dolognak, ha az em- 
ber a harczi foglalatosság mellett valamely polgári 
iparágat is folytat.4 — Haedo atya, ez iró, ki a 
tizenhatodik században terjedelmes leirást hagyott 
hátra Algir kormányzóságról, s ki erősen megfe- 
dendőnek találja, s mézis természetesnek azon vi- 
szdnyt, hogy egy harczfi megvetéssel tekint le az 
iparosra. - E feszes nagyratartás mai napsag még 
Eurőpában is kevesebb tetszésre találna, holegyeb- 
iránt a Maedo által dicsért állapot még fean áll. — 
Daczára ennek, nálunk az ipar még sem részesül 
akkora tiszteletben, mint keleten — Különösen a 
törökök etekintotben nagyon megelőztek minket. 

— Náluk annyira tisztelik a kézmüvességet, hogy 
maguk a szultánok és pasák sem szégyenlik va- 
lamelyiket megtanulni, sőt arra törekedaek, hogy 
abban a tökely bizonyos fokát érjék el. - Egy 
pasát ismertem Konstantinápolyban, ki nagyoa 
ügyes czipész volt, s ha valamelyik burátját különö- 
sen megakarta tisztelni, egy pár általa készitett csiz- 

mával ajándekozta meg. - Egy más török előkelő 
beszélte nekem, hogy mindenik fiát mesterségre 
tanittatta, s most is ösztönzi őket, a további önkép- 
zésre, jóllehet mindnyájan tisztek, többen magasabb 
ranguak. — E szokás, eredetét illetőleg talán ha- 
sonló azon gondolkodás mó Ihoz, melyet II-ik Jó- 
zsef császar tanusitott, midőa egykor a földmivest 

ekéje mellett felváltotta. - Ez által nem a muunkát 

akarta nemesbé tenni (hisz annak nincs szüksége er- 
re), csak példát mutatni arra, hogy a munka becsét 

nyilvánosan is elismers. - Ezen kivül a török szokás- 
nak még azon kézzel fogható gyakorlati czélja is van, 
hogy adott esetben (pedig keleten a szükségnek 
és rögtoni elszegényedésnek előre nem látott ese- 
tei még a legtekintélyesebb családok között sem 
ritkák) mindenki képes legyen kézi munkája után 
is megélni. — Keleten a kéz nüvesség függetlenséget 
biztosit a vagyontalanok szá nára, mert a magasabb 
ipar a kormány szolgálatában áll. — Egy ily ipa- 
rosnak mit tenne különben, ha elveszti a kormány 

kegyét? Éhen halna meg, ha nem tanult valamely 
mesterséget. 

A kézmüvesség 
szokása feltalálható a városi és falusi araboknál is, 
de a beduinoknát már nem. - Nyaghatatlan szel- 

lemük irtódzik oly foglalatosságtól, mely helyben- 

maradást kiván. – De a városiaknál a kézmüvesség 
miuden. – Algirban, melynek előkelő benszülött 
polgárait cseknem mind ismertem, ugy találtam, hogy 

tudósok, vagy az olyanok, kik máguket a papi pá- 
lyára akarták szánni, e mellett még mesterséget is 
tanultak, s mindaddig folytatták azt, mig előléptetés 
által oly hivatalt nyerhettek, melyből aztán elélhet- 
tek. Oly állást, mely fél ellátást biztositott, s ép ezért 
az időnek csak felét vette igénybe, csaknem min- 
den fiatat irástudó kapott kevéssel az iskolából való t 
kilépés után. - E mellett folytatták mesterségőket, 
reggel mint szerény mesterlegények ültek valamely 
müűhelyben, hogy délután a templomban vagy a 

törvényszéknél gyakorolják magasabb hivatásukat. 
— Nem egy Mufti vagy Kadi tőöltőtte fiatal éveit 
a szabó-asztal mellett. — Igy emelkedett a kézmü- 

vesség. 

nagyrabecsülésének ezen 

tulsuly ő kr. Tordáról Nagy-Eny 

her járult még a városi ar 
kása, hogy a mesteremberek müh, 
kedők boltjait talkozási helyül haszná 

tulajdonossánál üti fel tanyáját. Ezáltal 
emberek napounta bizalmas közlekedésb 
felsőbbranguakkal. Ez nagy befolyással va 
ruk nemesbitósére, mely minket is fiaoms 
bámulatra ragadt. Nem kellett, hogy so 
ják, miszerint egy arab kézműves szerény fogt 

egy körülmény, mi Algirban a kézműves o. 
nak különösen jobb helyzetet nyujt, az t. i., 
ott a czéhszerű polgári rendnek egy neme ál 
A tős gyökeres algiri mesterember nem fogad 
mindenkit legényült. Tekintettel van né 
vérre, az az, a nemes, régi származásra. ! 
egyszerü mester-legény, leszármazására való tek 
tettel még a magasabb igényeknek is megfel 
mertem többeket, kiknek családja egykor az 
lusiai falak közt székelt, s teljesen hiteles csa 
fával birtak, mely egész a XIII. XIV. sz 
ment fel. 

Az arab kézmüvesek ezen nemesebb os 
tályából való typus volt az én régi baratom, Had- 
schi Ahmed el Gadiri. Midőn megismertem, m 
60 felé járt, de az őszülés még nem változtatt 
teljesen hajszinezetét, minthogy a szeszélyes 

mészetnek tetszett őt piros hajjal és szakálla ajó 
dékozni meg, melyek tudvalevőleg nagyon s 
ellentállanak a szürkülésnek. Testalkata szob 
rű, egészsége rendithetetlen volt. Hosszu, hajlot 
sas orr, magas, keskeny fő, béesett, s mégi 
teljes és egészséges kinézésű arcz, nagy szaka 
veres és fehérbe vegyülve külömböztették me 
Nagyon egyszerűen öltözött; nyárban nadrág 
inget és mellényt, télben posztó ujast, és burnu 
viselt, melyekbe beburkolózva aludt. Gyönge vo 

mint egy ifju, a fárasztó munka nem volt neki v. 

ló. Minthogy felesége már nem élt, s gyermek 
kikről nem beszélt, felnőve, Isten tudja hol, cs 
nem közelében meghuzódtak, gondtalan nőtl 
életet folytatott; ugy szólva az utozáu élt; v 
ugyan otthonja,egy kis eredeti házikó, d 
tötte magát ezen lakáshoz, hanem na 
világban, éjszakáit pedig most itt, ma 
kereskedésben, egy műhelyben, vagy 

csarnokban töltötte, burnusába összehuz 
Nyárban őrömost aludott a földón naranc 

nyüfa alatt. Nagy barátja volt a hideg és mel 
fürdőknek. Ha a gőzfürdőben arab szokás szeri 
kiizzasztotta magát, a tengorhoz sietett, belé u 
rott egy szikla csucsról, s messze el uszo 
ügyoeségére nagyon sokat tartott. Egyszer fu 
házikójában, melybe a tyuk létrának egy ne 
kellett bémászni, s hol összeszedett ritkaságokb 
egy kis muzeum volt, egy csodálato 
mutatott nekem, mely ugy nézett ki, miat 
uszónadrág. Ez a műritkaság lezszebb győ- 
emtékezteti, szokta mondani, s szemei győzelen 
ittason szikráztak. Kitaláltam,hogy mit jelentsen 

A kérdéses tárgy egy török birkozó nadrá 
volt, egyetlen ruhadarab, mit a keleten h 
birakozásnál viselni szabad volt. Az öreg 

mester volt az ily küzdésekben s azon nadrág 
most is felvétethette Algirban mindenkive 
szer láttam, midőn egy izmos 30 éves fé 
izényt tartott Hercules erejére, ámbár hiá 
ügyessége, egy merész fordulattal ugy dobo 

re, hozy a körülállóknak, mint mondani sz 

szeme, szája tátva maradt. Megjegyzen 
ben, hogy Alxirban most nincsenek pr 
tus acrobaták, kő etkezőleg mindazon triump 
melyeket az öreg megünnepelt, csak laiku 
letti zyőzelmek valának Átalában véve ke 
utolsó 30 esztendő alatt az athléták egésze 
vesztek. 

Biasini gyorsutazási menetrei 
1873. márcz. 27-től 

Kolozsvár és Nagy-Enye 
mivel a nappali vonat beszüntettetett,B 

utazasa 1873 mart. 27-től elkezdve 

formán, hogy Kolozsvárrói reggel 3 ór 
nap indulva d. u. 41/, órakor Naz 
zik, Nagy-Enyedről Kolozsvárra 

Deésről Szamosujvárra 
indulva, reggeli 8 órakor Kolozsv 
meneten kivül lehet Ko árról 

éjjeli 3 órakor Kolo 
ezen meneteknél Felvinczről N 

első vagy közbelső coupéba 3 írt . 
peba 2 frt 60 kr. tulsuly 21 
N-Enyedig vagy vissza 1 í 
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Eladó szölövesszők. 
GrofMikó Imreur őnmiga oláh- 

szilvási jószágában, gazdatiszt 
Albert Lajosnál (utóposta Fel- 
vincz) még kapható 10,000 dr. 

, ültetni való Semillion vessző, ezere 
a 20 frt. Marosujvári jószá- 
gában pedtg, borász Fodor György- 

nél, (utóposta Felvincz) Alexan- 
dria muskatály, 2000 dr. vessző, 
ezere a 10 frt. Trámini 1000, a 5 

fr, Furmint a 4000 ezere a 5 fr. 
és Bakator 5000, ezere a álr.— 
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gyetemi tanár május 4-kén 

ó! physikai tanteremben (egye- 

emi főépület II. emelet, 17. sz. ajtó) ki- 

sérletekk összekötött népszerű előadást 

ani „az anyag tehetetlenségé- 
, melyre a természettan kedvelőit szi- 

—
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land- -cementjét védbélyeggel , 
káturját és mezei gipszét; 
fehér gáliczát, Ultramarin kék és tört olajfestékeit. 

Firniszok, lakkok, lenmag- és fa-gépolaj, legjobb angol kőszén-kátrány, leg- 
tisztább fakátrány és vörös benzin-lakkátrány házfedelek behuzására; zeolithkő-fe- 

asfált, tüzhatlan téglák és tüzhatlan agyag ; belga pátens-kocsikenőcs, déllapok , 

Gruber János 
Besten, Lipótváros, Széchenyi- és csillagutcza 6 sz. 

ajánlja nagyválasztéku 
Kehlheimi márvány -lap-, lythografkő-, fizető- és éjjeliasztal-lap-raktárát minden 

nagyságban, tömörmivü jól kiszáradt parkettait, valódi angol Robinspatent Port- 
kufsteini vizhatlan cementjét, alabástrom stuk- 

továbbá mindennemű bajor földfestékeit, fehér ólomát, 

fehér szurok, gyanta. sörfőző szurok és fenyüenyv, finum szurok czipészek, kefekötők, 
kovácsok és hajók számára. 

Minde czikkek ezután saját házamnál Lipótváros, csillagutcza 6 sz. a. újan fel- 
állitott fiókraktáramban is kaphatók. 

A kolozsvári 

hitelbank és zálogkölcsöntársulat 
elfogad 

készpénz betételeket 100 ífrttól kezdve pénztárjegyekért, a melyek utá 
6% kamatot fizet. E pénztárjegyek értékét Pesten is felvehetni az anzol-műgyar 
banknál. A kamatok 3 havonként fizettetnek. 

A bank kölcsönöket ad mindennemű értékpapirra, 
gyakra s más értékes ingóságokra. 

Leszámitól váltókat; vesz értékpapirokat. 
Elvállal pénzbehajtásokat váltókra, utalványokra. 
Törlesztési kölcsönöket eszközöl 500 frttól kezdve telek 

kőnyvezett birtokra 241/, vagy 34 évre; a törlesztés és kamat 8%, illet 
63/4%-ot tesz. 

arany- és ezüst tá, 

az igazgatóság. 

6-- (e 

HEskoros romamiolkkat (Nyavalyatörés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killisch, Berlin, Louisenstrasse 45. 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 60 - 

Legújabb hangjegyek. 

Mfjusági iratok és képes könyvek 
minden kor számára. 

ima- és ájtatossági könyvek, 
egyszerü olcsó, úgyszintén 

diszkötésben. 

, 1skolai könyv ek, 

801 

1868 
1869 

Rűdesheimi 
Liebfrauenmilch 

Deidesheimi 

Champaznei Sillery grand mouss 

9 

Muscat-Lunel 

Vöslaui vörös 

Ananas 
Anisette double, 

MHMö 

Aszoksőr 
Márcziusi 

Johannisbergi cabinet 

Budai, finom sashegyi 

Somlai, fehér jeles 

Tokaji, ménesi és muskotály aszu 

Lacrimae Christi 

Gumpoldskircheni, fehér 

Vanilliás, valódi 

Maraschino di Zara 

Dupla köményes, val. szt. -pétervári 

Kávé, Curagao, thea, Vanilia, viola 
mBataviaia rak 

Cognac fi nede 

1 

Asztali és csemege borok, Dréher-féle 
palaczk sör 

Teutsch J. B.-nmnél segesvártt. 

1862-beli-erdélyi asztali [bor, — f. T0 kr. 
— ,,90 kr, 

— ,,90 kr. 

HRajma és Mos el-borok: 
nagy ápa 4. ft. 40 kr. 

. 2 ft. 50 kr. 
2 ft. 15 kr. 
1 ft. 65 kr. 

„nou plus ultra' nagy pal. 
finom rizling 

Mazyar Borok: 
1 nagy pal. 1 ft. - kr. 

, 1 kis pal. —– frt 50 kr. 

1 nagy pal. — frt 88 kr. 
1 nagy pal. 1 frt 20 kr. 
1 kis pal. - frt 60 kr. 
1 nagy pal. 1 frt 60 kr. 

HFramezia, spanyol és olasz borok 
Bordeauk st. Julien, vörös ered. töltés 
Champagnei valódi Clicguot 

nagy pal. 1 frt 65 kr. 
nagy pal. 4 frt — kr. 

nagy pal. 3 frt 60 kr. 
nagy pal. 1 írt 70 kr. 

nagy pal. 1 frt 60 kr. 

osztrak borok. 
nagy pal. — frt 92 kr. 
nagy pal. 1 frt 20 kr. 

Fleur de Sillery . 

ELiguecuröok: 
Bordeaux nagy pal. 2 írt — kr. 

nagy pal. 2 frt — kr. 
Amsterdami nagy pal. 1 frt 90 kr. 

nagy pal. 1 frt 60 kr. 
nagy pal. 2 frt 50 kr. 

ölgy-ldumerö öl, igem fimoma: 
nagy pal. 1 ft. 30. kr. 
nagy pal. 1 frt 80. kr. 

Champagne nagy pal 3 frt. — 

lrehez féle palaczii sör 
nagy pal. – 38 kr. 
nagy pal. - 40 kr. 

Nyomatott Gamán János orokosomél Kolozsvart, 
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HOAKuON ddtelnöo V 

Demjén László 
m. k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 
és általa minden könyvkereskedésben kapható: 

Kolozsvár tortémete, 
E- Oklevéltárral. (I.) Ős-, ó- és középkor. (513. Kr. e - 1540. Kr. u.) 

Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek. 
57- Ára 10 frt. s27) 

E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 

munka kiadásával magának maradandó emléket emelt Siessen tehát e város értelmes 
t. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 

szaktudós iróba minél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 
kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne bavárkodni, s a folytatását 
minden áron megszerezi magának. 

Székely oklevéltár. 
Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottsága, 

szerkeeztette 

Szabó Mároly. 
L kötet 1211 - 1519. 1872 Ára 2 forint. 


